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Romani _in suppliciis deorum magnifici sed domi parci erant. lustitia inter se certabant. {...}In
bello pericula audacia propulsabant et beneficiis amicitias parabant. Delecti consultabant patriae;
eis corpus ex annis infirmum sed ingenium propter sapientiam validum erat.

Ultimis annis vitae suae in Campania se tenebat. Multos in illis locis agros possidebat. Silius
animum tenerum habebat. Gloriae Verqgili studebat ingeniumgue eius fovebat. Eum ut puer
magistrum honorabat. Monumentum eius, quod Neapoli iacebat, pro templo habebat.

In ea civitate, quam leges continent, boni viri libenter leges servant. Lex enim est fundamentum
libertatis, fons aequitatis. Mens et animus et consilium et sententia civitatis posita est in legibus.
Ut corpora nostra sine_mente, sic civitas sine lege non stat. Legum ministri sunt magistratus,
legum interpretes iudices, legum denique omnes servi sumus: sic enim liberi esse possumus.

Caesar propter frumenti inopiam legiones in hibernis multis conlocat. Ex quibus quattuor in
Nerviis hiemare iubet et tribus imperat in Belgis remanére. Legatos omnes frumentum in castra
importare iubet. Milites his verbis admonet: «Hostes adventare audio; speculatdres nostri eos
prope esse huntiant. Vim hostium cavére debetis.

Gaius Plinius Cornelio Tacito suo salutem. Ridebis. Egro tres apros feroces cepi. "lpse?"




interrogabis. Ipse. Ad retia sedebam; erat in proximo non venabulum sed stilus et pugillares;
cogitabam aliquid enotabamque; etsi retia vacua, plenas tamen ceras habebam.

1. No petappdoete 10 VTOYPOUIGUEVO OTOCTAGLOTO.

Movaoeg 20

2a) No avapepBeite ot cuyypagikn dpactnprotnto Tov Aovkpntiov.

Movéoeg 5

B) No yapaxtnpioete 610 1€Tpad1d 60g ¢ cwoTéC ( LmoTd) 1 AavOacuéves ( AaBog) Tic
TOPOKATO TEPLOOOVG.

O TobMog Kaioap vanpée ekmpdommog tng 16Toptkng Proypagiag.

O Maprog ToAMog Kiképav vanpée omovddiog prropag Kot Beppog Bavpacte tov
ApioTotédong.

iii. O ZaAlovotioc Kpiomog amotedel ekapOG®TO TNG 1IGTOPIKNAG LOVOYPOPiog.

O Béppav Katamdotnke pe ToAAE £pyo S1pOPOV AOYOTENIKMY EOMV.
O Kopvihiog Nérwg éypaye nepimov 25 Broypagpies dwwonpov Popaiov.

Movéoseg 5

3. No tomofetnoeTe TIg TAPOUKATO AUTIVIKES PPACELS OTO GMOGTO KEVO GCUUTANPOVOVTAS £TGL TO

vonuo Tev TEptodmv ( 600 TEPLGGEDOVY )

(in medias res , carpe diem , tabula rasa , status quo , de facto , a priori, dura lex sed lex)

AVTO IOV £Y® VO GOV TI® EIVOL weeeneeeaneieeiienne. otott kBe otryun| elvar povadik.

Ta BaAddooia chvopo 610 Aryaio amotelobV Yio TNV EARASW ...ccvvveviceieeiieeie, Kot dgv
tifeton B0 ovdepiog Stompaypdtevong.

O avBpmmog dev S1€0€TE TNV IKOVOTITO TNG OUIMOGC vovvreerieereereeeereereesreeeereereennes oAAG TNV
OTEKTNGE VOTEPA OO TN TAPOSO YIAAOWDV ETAOV.

Oopemva pe tov Xokpdrn kot tov [TAdtova 0 avOp@mog dev YEVVIETOL ..c.evveeveeneereee.
oALG drabéTel yvmon péca Tov kat To pdvo mov ypetdletal eivor kdmotov va Tov fonbnoet
va Eavaboundet .

O Ounpog oty OdV6GELN YPNOULOTOLEL EVTEYVMS TI TEXVIKT] cvveerreerreerrenerenreeranns



Movaodeg 5

B) Na cvvdéoete eTopoloyikd TiG vEoeEAANVIKEG AEEELG TTOV GaG divovTal PE AATIVIKES AEEELG A

TO KEILEVA AVOPOPAC.

OMUATIO , AVENOYEVVITPLY. , OECTIOTYS , YLOVL , OTIYNA

4. No ypayete TOvg TOTOVE TOL {NnTovvTa :
i. suppliciis : ottatikn evikon
ii. deorum : dotikn TANBVVTIKOD
iii. corpus : kKAntikn minboviikon
iv. illis : yevikn evikod
V. agros : KAnTiKn evikov
vi. Silius : yevikn evikon
Vii. eius : agapetikr TAnBuvTiKoD
viii.civitate : yevikn mhnbvvtikon
IX. Viri: kKAnTikn evikoo
X. Mens : cutiatikny TAnBovticon
Xi. iudices : yevikn TAn6vvtikon
Xii. legiones : 0TiKn gvikov
xiii. Milites : yevikn TAnBvvtikon
Xiv. Gaius : KAntikn evikod

Xv. salutem : agaipetikn mAnBvvTIKOD

5. Vim : Na kAivete T0 006100TIKO KoL 6TOVG 500 aplipoie.

Movéoeg 5

Movéoseg 15

Movéoseg 3



6. his : Na kAivete v avtovopia kot 6Tovg 600 aptBovg 6To Yévog mov PpickeTal.

Movéoeg 2
7. Noa ypayete Toug TOTOVG OV LNTOVVTAL :
i. certabant : y eviko Opiotikrig MéAdovtog
ii. tenebat : B TAnOvvtiKo Opiotikng Yrepovviedikon
iii. possidebat: y mAnbuvtikd Opiotikng Iopokepévon
iv. fovebat : a TAnBuvtikd Oprotikng Zvvteheopévovr MEAAOVTOG
V. stat:  evikd Opiotiknig [opakeypévov
Vi. possumus : y gviko Opiotikig [apatatikod
Vii. remangére : y mAn6vvtikd Opiotikng Méilovtog
viii.cavére : y evikd Opiotikic Eveotota
iX. Ridebis : B minbuvtikoé Opiotikng [opototikod
X. sedebam : a mAnBuvtikd Opiotikng Ymepovviehikov.
Movaodeg 10

8. propter sapientiam : A@o0 avoyvopicete TN GLVIOKTIKY OOUN VO TN UETATPEYETE OF
1GOJVVOLEG OOUEC SLOTNPAOVTOC TN CUVTAKTIKY TNG AEITOvpYia.

Movéoseg 5

9. domi : AoV avoyveOpIicETE GUVTOKTIKA TOV OPO VO TOV UETUTPEYETE £TGL MOTE VO, SNADVEL
Tpoérevor and TOTO.

Movaoeg 2

10.0) Caesar propter frumenti inopiam legiones in hibernis multis conlocat : No e£aptioete
TNV TOPUTAVD TPOTOCT) TPOPAIVOVTOS Kot OTIG AmopaitnTeg aAAAYES  omd TIG akOAOVOEG PPACELG



o Ovidius dixit ( O Oidiog &ine)
o Caesar narrat ( O Kaiocap apnysitat )
o Fertur ([opadideton /Aéyeton )
B) [Towa 1 S10popd 6T GLUVTAKTIKY SOUN LETA TIG AAAAYES TOV TPOEKVYAV ;

Movaodeg 5

11. Monumentum eius, quod Neapoli iacebat, pro templo habebat : Na petatpéyete ™

ONUEW®UEVT] PPACT] £TGL MGTE VO SNADVETOL KTNON UE OVTOTAOELN KOt T GLUVEXELD VAL OVOAVGETE
TN VOMUATIKN d1opopd.

Movaoeg 2
12. No avayvopicete o¢ Tpog To €100¢ TIG 0EVTEPEVOVGEG TPOTACELS :
e quod Neapoli iacebat
e etsi retia vacua, plenas tamen ceras habebam
Movaoeg 2
13. No xopaxtnpicete GUVTAKTIKG TIC CNUEIMUEVEG AEEELS TV KEUEVMV.
Movadeg 14

I'. Mmitowaxog , K. Mayoiiog, K. Owovouomoviog



